TUBHBIMHU OYIyT CIIEAYIOIIHAEC MPUEMBI: a) HAX0XK/CHHE B TEKCTaX OTBETOB Ha BOMPOCHI, OOHAPYKUBAKOIIUEC YMEHUE
BEBISBJIATH TEMATHKY W IPOOJIEMAaTHKY C OTIOPOH Ha ONpEAETICHHBIC OPUEHTHUPHI, 0) KPUTUIECKOES BOCIIPHUSITUE MPEII-
JaraeMoro IUIaHa TEKCTa; B) PACIIONOKEHHE (PAKTOB B COOTBETCTBHU C JIOTUKOW CIOXKETa; T') TECTHI Ha BEIOOp Mpa-
BHJIBHOTO OTBETA W3 HECKOJIBKUX MPEIOKEHHBIX BAPHAHTOB, YCTAHABIUBAIOIINE YMCHHS yUAIIUXCA Pa300paThCs BO
B3aMMOOTHOIICHUSIX EPCOHAXKEH, B MOTHBAX UX ITOCTYIIKOB.

JIy1s1 KOHTPOJISE MOTYT OBITh HCIIOJIB30BaHbI TAKUE TPHEMBI, KAK YMCHHE TIPEICTaBUTh (hadyily XyI0KECTBCHHOTO
TEKCTa B BUIE CXEMBbI, OTPAKAOIICH MOPSIOK CIICI0BAHNS OCHOBHBIX 3IHM30/I0B TEKCTA, HJIM YMEHHE BHICTPOUTH Pa3BUTHE
coObITHIT B (haOyIbHOI MOCIIEIOBATENFHOCTH B CITydae pacxoxaeHus (adyibl U CEoXKeTa IPOU3BE/ICHUS.

[TocnerekcToBbie 3a1aHus JOKHBI TOMOYb YYaIIUMCSI BBISIBUTH CKPBITBIE OT HUX CMBICTHI [3, C. 26].

3akmouenne. Pabora ¢ XyH0)KeCTBCHHBIMU TEKCTAMU JTOJDKHA OBITH OPTaHM30BaHA TaK, YTOOBI MX ITOHMMAa-
HHUE MPOXOJMIO BCE CTAJNU M KOHTPOJHMPOBAIOCH MO BCeM YpOoBHAM. OJHAKO 3TOT KOHTPOJb CIEIAYET COpa3MepsTh
CO CTEIICHBhIO O0YUYCHHOCTH OOYYaIIMXCsl BOCIIPUATHIO XYIOKECTBEHHBIX Tpom3BeneHmid. [loaTtomy ero pacmpenere-
HHUE TI0 YPOBHSM OyZeT HepaBHOMEPHOH. YMEHHUS MPOHUKATH B 00pa3HyI0 TKaHb IPOU3BENCHHS, B XyI0KECTBEHHBIC
CpencTBa, B OCOOCHHOCTH aBTOPCKOTO CTHJIS, CHENHU(UKY €r0 TBOPUECKOW MaHEepHl OYAyT BBHIpaOATHIBAaTBCS U KOH-
TPOJIHMPOBATHCSI MOCTENEHHO. [l03TamTHBIM OIDKEH OBITH KOHTPOJb U 32 YMEHHEM JICTETHUECKH OMEHUTH\XYHI0XKe-
CTBEHHBIM TeKCT. HaumHaTh HA/JO ¢ BBIBICHUS SMOLMOHAIBHOTO MEPEKWBAHUS, BOZHHUKIIGFO NMPH BOCHPHATHU
ACTETHYECKUX JOCTOMHCTB MPOM3Be/icHHs. B aajpHeileM MOXET WATH pedb O BbisiBieHHH {((opMHUpOBaHMH) dCTe-
THUUYECKHX CYXJIEHHH 00yUaluxcst O Xy/10’)KECTBEHHOM COJICPYKaHUH U XYI0)KECTBEHHOI (hopme TIpOn3BE/ICHHUSI.
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UPOHMS KAK CIIOCOB OTOBPAKEHUSA TEVICTBUTEJILHOCTH B AHIJIMMICKOM JTMAJIOTE

BBenenme. 114 kax a0l HAIMOHAIBHOM KYJIBTYPhl XapaKTEPHO CBOE BOCIIPUITHE KOMU3Ma B Pa3IMUHbIX CUTY-
aIusIx, 3aBUCAIIEE OT CaMbIX pa3Ho00pa3HbIX (hakTopoB. K HUM MOKHO OTHECTH HCTOPHUYECKHE COOBITHS, OCOOCHHOCTH
reorpaMuecKkoro MoJI0KEHHUs, CIOKUBILKECS CTEPEOTHUIB, TPAJULMK, 00bIYal U HOPMBI TIOBEJCHHS, KOTOPBIE CBOM-
CTBEHHBI MPEICTABUTEISIM TOM WM WHOW STHUYECKOW 0OmHOCTH. C ATOH mo3unuu co3naHue 0ojiee TOYHOW MOJCITH
HAIIMOHAJILHOTO XapaKTepa aHTJIMYaH U MPeIyNnpexIcHUC KOMMYHHUKATHBHBIX COOEB, BBHI3BAHHBIX HEMIOHHMMAaHHUEM
AHIIMICKOTO FOMOpa, OYCHb BXKHO HE TOJIBKO JUIS JIMHTBUCTUYECKON TEOPHH, HO U JUIA MPAKTHKH MEKKYIBTYPHOTO
obmenns. OHOHN W3 COCTABILIONINX JIEMEHTOB FOMOpA 3a4acTy0 BBICTYIAeT MPOHUS, KOTOpas B KaXKIOW KyIbType
uMeeT cBou ocobeHHocTH. JIFOOOTBITHA, HaNPUMEp, CIIEAYIOMAs MOpallb CTAPUHHOW MPIAHACKOW MOroBopKH: «Tpex
BeIIel ormacancs: KOUBIT JOMIAAN, pOTOB OBIKA W YIIBIOKH aHTIIMYaHWHA». FIMEHHO BBIpayKeHHE UPOHUH B OpUTAHCKOH
KYJIBTYype CTalTo OPeIMETOM HAIIET0 HAYYHOTO HHTEpeca.

OcHOBHas HacTh. OOpamiasacs kK aHrmiickoil mureparype XIX Beka, 0COOCHHO BBIIEIUM MHCATENA-POMAHHU-
ctaHapnesa Mukkenca. C HHINBHUTYyaTbHBIMH CKIIOHHOCTSIMH M OCOOCHHOCTSAMH JKU3HU TOW STOXH MO mepoM J{uk-
KCHea @0bIYHOE OKpalIMBaJIOCh B TOHA YYBCTBHTEIBHOTO IOMOpA, BECENIOr0, IPYCTHOTO WIIM MpayHoro. B mpose
JIMKKEHca reperieTeHbl CMeX U CePbe3HOCTh B PAa3IMYHBIX BapHaLMsIX — OT I0MOpPa, MPOHHU ¥ MApOJUH IO cap-
ka3ma. [lpuMepoM UpOHHHU CIYXUT KHUra “Posthumous Papers of the Pickwick Club” [1]. Hanpumep, 3amMeTku Mu-
crepa [IMKkBHKa O YeThIpEX ropojax:

“The consumption of tobacco in these towns must be very great: and the smell which pervades the streets
must be exceedingly delicious to those who are extremely fond of smoking. A superficial traveler might object to the
dirt which is their characteristics; but those who view it as an indication of traffic, and commercial prosperity, it is
truly gratifying.” [1, c. 15].

B naHHOM OTpBIBKE pedb UAET O PeIbHBIX (DaKTaX M SBICHHUSX OOLIECTBEHHOM JKM3HH. Uepe3 MPOHUIO aBTOP
mepesacT CyKICHHE O NEHCTBUTENBHOCTH B IeNoM. s MpOHUM HHOTIAa HEOOXOOUM IMUPOKUI KOHTEKCT. Tak,
HaTpuMep, B yKe yrmoMmsiHyToi kuHure Y. JIMKKeHC, BIEpBBIC MPEICTABIASA YHTATEN0 MUCTepa J[KUHTIA, JaeT ero
PeYeBYIO XapaKTEPUCTUKY CICAYIOMIIM 00pa3oM:
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“Never mind”, said the stranger, cutting the address very short, “said enough — no more,; smart chap cab-
man — handles his fives well; but if I'd been your friend in the green jimmy — damn me — punch his head — ‘cod
I would, — pig’s whisper, — pieman too, — no gammon” [1, c. 11].

AHaNM3Upysl OTPBIBKU M3 MPOHM3BEACHUI aHTIMIICKUX aBTOPOB, MOXKHO MPUITH K BBIBOJY, YTO MPOHHUS HE
CMEILNT YHTATENIA, a II0OJUYEPKUBACT CEPHE3HOCTD MOJIOKEHHS WM cuTyaruu. K ToMy e OHa CIIy>KUT IefCTBEHHBIM
CPE/ICTBOM CO37aHUsi 00pa30B MpPOM3BEICHUS, BBHIPAKCHUSI aBTOPCKOW XapaKTEPUCTUKU NEpPCOHaXel M ero coo-
CTBEHHOT'O MHPOBO33PEHHUSL.

Cunraercs, 4To y aHIJIMYaH IOMOp TOHKWH, MHTEUIeKTyalnbHbIH. B pomane [[xepoma K. [xepoma “Three
Men in a Boat (To Say Nothing of the Dog)” [2] npy3bsi HCTIONB3YIOT Ha IIEPBbI B3IIIsL IPYObIe BBIPAXKEHUsI, HO OHH
6e300uanble. Hanpumep, 4yto0bl pazoyants Jxopmka, ['appuc KpuuuT emMy Ha yXo:

“Get up, you fat-headed chunk!” roared Harris. “It’s quarter to ten.”

“What!” he shrieked, jumping out of bed into the bath; “Who the thunder put this thing here?”

We told him he must have been a fool not to see the bath [2, c. 38].

George’s head came wriggling out over the side of the boat, and spoke up. It said:

“Give us a hand here, can’t you, you cuckoo, standing there like a stuffed mummy, when you seegwe are both
being suffocated, you dummy!” [2, c. 91].

Takue cioBa, Kaxk fool (océn), fat-headed (6e3mo3rblit dypOan), cuckoo (pas3sasa), mummy (i€Hb), dummy (4EpTOB
OonBaH), He CYUTAIOTCS OOMIHBIMHU. [IpOCTO TNaBHBIE repoH HAXOTCS B IPYKECKUX OTHOLICHUSX, ATO MX JIEKCUKOH.
OHM TaKoBHI 10 XapakTepy. it 3THX repoeB nepexo oT OypHOro Becellbsi K MOMEHTAILHOMY HETQAOBAHHUED — HOPMa.

Hcturnoe 3HaucHue upoHuu B kaure “Three Men in a Boat (To Say Nothing of thedDog) " [2] Ham MOHATHO
Oyarozapsi KOHTEKCTY U WHTOHAUMH. VIpOHUS B TEKCTE pealn3yercs Kak CIIOBOM, TaK U CIOBOCOYETAHHEM: dummy
(ué€proB OonBaH), fat-headed (6e3M03TIIbII UypOaH).

B npomssenennn A. K. Hoitna “A Study in Scarlet” [3] npoHus urp@er onpeflengHiy0” pois. [ maBHBII
repoit — cuibHasg camoyBepeHHas TMYHocTh — [llepnok Xonmc. CMenblil ufyBepeHHBLIT WeiTOBEK, KOTOPHII BlafeeT
TaKoi MaHepoi OOLIeH s, KaK HPOHUs. MBI 3TO HAaOMIOAAaEM B €r0 Pa3roBope CEeKTOpOM Y OTCOHOM:

“You have been in Afghanistan, I perceive.”

“How on earth did you know that?” I asked in astonishment,

“Never mind,” said he, chuckling to himself[3, c. 11].

D¢ dekT upoHHH 371eCh CO3AAETCS MTOPa3UTEIbHBIM HECOOTBETCTBHEM MEK/Ty CKAa3aHHBIM U I0/Ipa3yMeBaeMbIM.
OTO «IIOpa3HUTENBHOE HECOOTBETCTBHE» NOCTHIAETCA 3a CYET HAMEPCHHOIO B3aMMOJCHCTBHS JABYX 3HAUCHHUH —
WPOHHUH M BEXJIMBOCTH. Llenb MPOHNN — HE CMENINTh, He pa3BicKaTb)a, HAPOTUB, MOAYEPKHYTH BCIO CEPHE3HOCTH
MOJIOKEHUH  cuTyarid. HacMerka co3maercsi TeM, 9To QOHaXKASTCs HEIEeTOCTh Ipoucxosmiero. porns B JaHHOM
MIPON3BEJICHUH OTHOCHUTCS K OT/IEIIbHBIM IepcoHaxaM. [Tucarens Womb3yeTcs ero JuIsl CO3/1aHus XapaKkTepa reposi.

Heorsemizemoe npasmiio A. K. Jloitna — cobiogenue peHeBoro u HepeyeBOro MOBEICHUS COOSCeHNKaMI. JTO
€CTh IPUHIMIT BeXIMBOCTH. OH JaeT BO3MOXKHOCTH{M30CHATh KOH(IIMKTHRIX cuTyarmid. Ho ObIBaroT cirydau, Kornia 3a
MOJIUEPKHYTOH BEKIMBOCTBIO KpoeTcs npe3peHue. Llepnok XoiMc — BOCHMTAHHBIN 4YeIOBEK, OH HE IO3BOJIMT cede
YCTPOHTH CKaHJAN, YHH3UTh COOECETHUKA IPyOBIM CJIOBOM, MTOBEACHHEM, a IOHECET CKPBITBIA CMBICII, HCIIONB3YS TOHKYIO
nporuro. OH COOIOAaeT MpOCTOe MPaBMIIOgB THKETe: Oyap BexmB. Eciu 1enb cobeceiHnKa — MOKa3aTh MPUCYTCTBY-
IOIIMM, KaKOTO OH O Ka)X/JOM MHEHHSI, OH JIOJDKEH CTPEMHTHCS K BEIPKCHHIO MIMEHHO BEXKJIMBOCTH.

AHanmu3upys 3TO NPOM3BEACHNE; MBI BHIUM, YTO B HEM TEOPHS BEXKIMBOCTH TECHO CBA3aHA C ITHKETOM
W CBOJUTCS K TOMY, YTO COOJIIO/IEHHE ITPAaBMII STUKETa ¥ TOHKOW MPOHHMH aCCOLMHUPYETCS C BEKIMBOCTBIO, & HECO-
OmrofeHne — ¢ rpyooctbo. [IpHHHUIT MPOHUN «IKCILTyaTHPYET» NPHHLUII BEXIMBOCTH, TaK KaK IIO3BOJISET Iie-
penasath nH(OpPMAIHIO, COQITONaa TakT U He BhI3bIBAS OOU/IBI Y COOCCEIHHKA.

O0patnasce K JeKCHYECKUM)|pecypcaM aHTIIUICKOTO SI3bIKa, TIEPEIAONIero HACK HPOHUIECKOro, CapKacTHye-
CKOT'0, CYIIECTBYIOT CyMieCTBUIEbHbIE THIIA bitchiness (31m00HOCTb, 3JI0BPEIHOCTH) JUIA 0003HAYCHUS IIYTIMBBIX
BBICKA3bIBAaHUH C SHOBUTOMW, MOAOIUIEKON: barb (KONKOCTB; CTpena OCTpOyMHs M T.1L.); chaff (mommyuwBaHue,
NOJIIPa3HUBAHUC);, deFision (BBICMCHBAHUE, OCMESIHUE), quip (CapKacTHYEeCKOe 3aMeuaHHe, KOJIKOCTB); repartee
(ocTpoyMHBIH OTBET, HAXOMINBOCTh, OCTPOYMHE); wisecrack (OCTpOTa, IIyTKa).

B peuu ‘aHTIMgaH ecTh 1 HEAOMOJIBKH, U ClIep)KaHHbBIC BHICKAa3bIBAHUS, B KOTOPBIX TPOCMATPUBAETCSl TOHKHUI
1oMop. Tak,/BansTép CxotT B pomane “Rob Roy” [4] mepexaeT auanor otua ¢ celHOM PprHKOM:

“Dubourg writes to me that he is satisfied with you, Frank.”

“Tam happy, sir—"

“BuP’l have less reason to be so”, he added, sitting down at his bureau.

“l am sorry, sir—"

“Sorry and happy, Frank, are words that, on most occasions, signify little or nothing—Here is your last let-
ter.” [4, c. 189].

“For, after all, Frank, it amounts but to this, that you will not do as I would have you.’

“That I cannot, sir, in the present instance, not that I will not.”

“Words avail very little with me, young man,” said my father, whose inflexibility always possessed the air of
the most perfect calmness of self-possession. “Can not may be a more civil phrase than will not, but the expressions
are synonymous where there is no moral impossibility. But I am not a friend to doing business hastily; we will talk
this matter over after dinner.—Owen!” [4, c. 191].

W xots ortenm BET pa3roBop CHOKOWHO, PpiIHK «C OCKOPOIEHHBIM TIIECTaBHEM M PAHEHHBIM CaMOIOOHEM
TSI Ha cBOe mocianue» [5]. Hu rHeBa, HU OCKOPOJICHHS, HU KOJIKOCTH HET B CJIOBaX OTIIA, HO OHU MPOCMAaTpPHBa-
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I0TCS — 3TO creluduueckuil aHrmiickuii crocod BeIpaKeHHs1 OLEHKH, ocyxaeHus. Dpaza damning with faint praise
(ocysknieHue, MOpHIAHUE TIPU TIOMOIIM PUTBOPHOI MTOXBAJIBI) SIBJISIETCS BECbMA 3HAYMMOM JJIsl aHTJTMHACKOM KYJIbTYPBI.

B anrnumiickom nuanore ecTb MOMEHTBI, KOTJIa Ha BOIPOC OJHOTO M3 COOECEIHUKOB CIIE/yeT HeOolpe/eseH-
HBIl oTBeT. Tak, B pomane Lllapnortsr bponte “Jane Eyre” [6] muctep Pouectep cripammBaet JxeH:

“Then, in the first place, do you agree with me that I have a right to be a little masterful...”

“Do as you please, sir.”

“That is no answer; or rather it is a very irritating, because a very evasive one. Reply clearly” [6, c. 135].

Jlxen moHumaer, uto Pouectep — ee rocroiuH, KOTOPBI BIpaBe MPHUKa3bIBaTh, TAK KaK TOT IUIATHUT JEHBIU
3a ee Tpy. B To skxe Bpemst oHa ouryniaeT cedst IMYHOCTHIO M BBICKA3bIBACTCSI HCKPEHHE U TPSIMO:

“I was thinking, sir, that very few masters would trouble themselves to inquire whether or not their paid sub-
ordinates were piqued and hurt by their orders” [6, c. 135].

B npuBeIcHHBIX MTPOU3BEICHUSIX UPOHMUS U CAPKA3M BBITJIS/ST KAk JIOBOJILHO OJU3KHUE SIBICHUS, JIETKO Tepe-
XOJISIIKE OJIHO B IPYToe.

3akiouenue. CiielyeT OTMETUTD, YTO B aHTJIMHCKON KYJbType 32 BHEIIHEH CEPhe3HOCTHIO W UCKPEHHOCTHIO
MOTYT CKpPBIBAaThCSI HACMEIIIKA, OCYXK/ICHHE WIIM OTPULATENbHbBIE CYXK/ICHUS 0 cobecequnke. Ho 30T GRphLTHbIN Min
TaiiHBI XapaKTep UPOHUH MO3BOJISIET COXPAHUTh TAPMOHHYHYIO COLMATIbHYIO 00CTaHOBKY. Bil@ronapsi npokuu, ro-
BOPSIIIAI MOXET OCTaBaThCsl YPABHOBEIICHHBIM, YTO SIBJISCTCS OYCHb BAXKHBIM MOHSATHEM JUTSHCOIMATBHOTO, CBET-
CKOTO OOIICHUS B OPUTAHCKOW KYJIBTYpE.
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PA3BBUTHUE KPUTUYECKOI'O MBIIIVIEHUA CTYJEHTOB HA 3AHATUAX
11O THOCTPAHHOMY A3BIKY B YUYPEXKIEHHNHN BBICIIEI'O OBPA3OBAHUSA

BBenenune. CoBpeMeHHOE TIOKOJIEHHE CTYCHTOB, TaK Ha3bIBAEMOE TIOKOJIEHHUE Z, BEIPOCIIO B Iepro] Oyma HH-
(hopMaIMOHHBIX TeXHOJOrWi, VIHTepHeTa, COUMANBHBIX CETeH, KOMIBIOTEPHBIX WIP W BHPTYaJIbHOTO OOIICHUS.
B ycnoBusx MakcHMAalIbHOM JTOCTYITHOCTH WH(POPMAIIMU U BRICOKON CKOPOCTH €€ IONYIECHHUs] COBPEMEHHBIE CTYACHTHI
JIETKO OPHEHTHPYIOTCSI B MUPOBBIX MH(QOPMAIOHHBIX pecypcax U ObICTPO HaXOAAT Hy)KHbIe cBeeHus [1, c. 48]. [la-
Jee HacTymaer 3tan paboTrel ¢ nHpopMmanueit. M 3agadyeil coBpeMEHHOI cUCTeMbl 00pa30BaHUs U IPENoIaBaTes
ABJIACTCA pasBUTHb Y CTYACHTOB HAaBBIKWM OCMBICJICHUS, aHaJIM3a, CUCTEMATHU3allUM U OLCHKU IOJYyYacMbIX 3HaHPIl>i,
T. €. HABBIKOB KPUTHYCCKOT'O MBINJICHUA.

B o0OpasoBaTtesbHBIX cTaHAapTax Bbicuiero o0pa3oBaHUs HOBOrO (opmara HU OJHA U3 KOMIIETEHIMH Hampsi-
MYIO HE CBsi3aHa C (POPMHPOBAHHEM KPUTHYCCKOTO MBINUICHHA. TeM He MEHee CIOCOOHOCTh «KPUTUICCKH OIICHU-
BaTh Kak ce0sl, TaK U M3y4aeMbIC SBIICHUS B KOHKPETHOHN MUCIUILUIMHE U OTHOCUTEIHHO KOHKPETHOTO HAIPaBICHUS
poeCCHOHATIBHOM IMOATOTOBKH OTMEYAETCS B LIEJIOM psijie KoMIeTeHnui» [2, ¢. 71].

OcHoBHas YacTh. Pa3BUBaTh KPUTHYECKHUN CKIIAl yMa — 3HAYUT Pa3BUBaTh B 00YUAIOMIMXCS JIFOO03HATEIb-
HOCTB, 00Pa30BaHHOCTE, THOKOCTh MBIIIUICHISI 1 MHTEPIIPETAIIUH (PaKTOB.

Kputnueckoe MpimuieHue (GopMUpyeT HABBIKH ACAYKIUHU, YIUT PEIIaTh MPOOIEMBI C YI€TOM PazIMIHBIX TO-
YeK 3PEHHS U UX BO3MOYKHOTO CTOIKHOBEHHSI, IPUHUMATh PEIICHHUS Ha OCHOBE OYEBHUIHBIX JOKA3aTEIbCTB; OHO CTH-
MYJHPYET TBOPUECKYIO NEeSITEIHHOCTh HHANBUAA.

WHocTpaHHBIN S3BIK Kak y4eOHBIA mpenMeT o0nafgaeT OOJIBIIUME BO3MOXKHOCTSAMH [UIS Pa3BUTHS HABBIKOB
KPUTHUYECKOTO MBIIIJICHUS CTY/AEHTOB OJlarojapsi CBoed OTIMYHUTENILHON 0COOCHHOCTH — MEXIpeaMeTHOCTH. [Jleii-
CTBHUTCJIBHO, B XOJI€ 3aHITHH 110 HWHOCTPAaHHOMY A3bIKY HUCIIOJIB3YIOTCA MaTCpUaIbl U3 Pa3IMYHbIX 06J'IaCTel7[ 3HAHUM
U cnenuanbHocTel [3].

Kpome Toro, B a1oxy rio0anu3anny ¥ HONIUKYJIbTYPHOCTH MUpPA CTYAEHTHI, H3Yy4alollie HHOCTPaHHbIC SI3bl-
KH, JOJDKHBI HE TOJBKO M3Y4aTh CaM $3bIK, HO ¥ (hOPMHPOBATh CIIOCOOHOCTH NPEOOJIEBATh CTEPEOTHIIBI, COIIe-
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